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1.MISSAO

Coordenar o sistenia do cornunicaçôes da CIVPOL na provIncia do Inhambane,
duranto o perlodo eleitoral, era a rnissAo da equipa do BTm4.

Posterionijonte foi dada a tarofa do manter uma ligacâo via HF corn o posto da
CIVPOL em Dombo (Provmncia do Manica, Rogiilo Contro).

2. SrruAcAo

a. LOCALIZAcAO
A provmncia do Inhambane pertenco a Regiäo Sul (ONUMOZ).
Tern como capital Inhambano e cornpreondo os seguintes distritos (e capitals do

distrito):
Govuro (Nova Mabone)
Inhassoro (Inhassoro)
Mabote (Mabote)
Vilankulos (Vilankulos)
Massinga (Massinga)
Mornimbone (Morrurnbono)
Funhalouro (Funhalouro)
Hornoino (Homoino)
lithambane (htharnbano)
Panda (Panda)
Maxixe (Maxixo)
Jangamo (Jangamo)
Inharrime (Jnharrirno)
Zavala (Quissico).

Existom postos da CIVPOL nas seguintes capitals do distrito: Inhassoro,
Vilankulos, Massinga, Hornolne, Inhanimo. 0 QO provincial enconfra-so em
Inhambane.

Estes postos severn corno centros do apoio e do recoiha do informaçao das equipas
do IEOS ospaihadas nas respectivas zonas do influéncia.

b.MEIOS

(1) DOCUMENTAcA0
A documontaçao fornecida antos do inicio da missflo cornpreendia o seguinto:
- SOP FOR ONUMOZ CIVPOL/ELECTORAL COMMUNICATIONS

SYSTEM;
- REQUIREMENTS FOR THE ELECTORAL OBSERVATION AREAS -

PROViNCE OF INHAMBANE (PLAN C).
- Informaç~o sobro o fiincionarnonto da redo HF do hihambano.
A partir do 21OUT94, em Jnhambano, obtive vários documontos ernanados do

CICS (Maputo) e da Tochnical Unit (Inharnbano) e quo sâo aprosentados ern anoxo.
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(2) REDE HF
Existia urna redo HF pro~incia1, ±Imcionando corn radios CODAM instalados em

todos Os postos distritais cia C1VPOL (Inhassoro, Vilankulos, Massinga, Homoine e
inhanirne) a no QG (Inhambane).

Esta rode flincionava corn problemas:
Durante o dia utilizava o canal 30 (atribuido a pro’vmncia de Gaza) e näo o canal 4

(on 14), corno estipulado nas SOP. Algurnas estaçöes encontravarn-se fora da redo,
poisnilo utilizavam o mesmo canal (on frequSncia).

A noite a redo nAo operava. Em geral, nâo aparecem registos do charnadas das
estaçöes HF, no periodo entre as 231100 e as 061100.

Jnexperiéncia do alguns operadores (os Dutty Officer dos postos da CWPOL), quer
na exploraçAo, quer na operaçäo do radio.

0 nürnero reduzido do frequéncias do trabaiho atribuldas limitava (ou impedia) a
comunicaçao durante alguns perlodos noctumos.

(3) REDES VHF
Dispunha de infonnaçAo referindo a existéncia do repetidores VHF a servir as

localidades do Juhambane (cidade), Inhassoro, Massinga, Homoine e Inharrime.
Em cada localidade existiam unidades VHF móveis instaladas em ~daturas e Walicie

Talkies (WIT). Os canals pré-programados em arnbos os equipamentos säo
compatIveis entre si utilizando o repetidor on comunicando dit-ectamente (Ch 16).

A eflciéncia destes meios era reduzida, dada a falta do mobs (e. g, so urn WIT ou
VHF mOvel ern alguns postos), o reduzido alcance dos repetidores e tambérn a falta do
informaçäo dos utiiizadores quanto aos canals a usar e noimas do utilizaçAo.

Posteriormente, constatei no local qua näo existia repetidor em Massinga e o
repetidor VHF em Inhassoro estava no canal 12 (e näo 11).

Em Tnhambane, o repetidor existente näo satisfazia as necessidades. A cornunicaçäo
corn WIT entre trés locals rnuito solicitados (Urubatt-Aeroporto-QG) nAo era possIvel.
Mesmo dentro da cidade, havia zonas quo nAo eram cobertas polo repetidor.

(4) SATELJTE
Existiam dois terminals satélite (INMARSAT).Estava prevista a instalaçäo do urn

doles em Jofane, o quo nfto chegou a acontecer, por dificuldades no fornecirnento do
energia. Foi instalado urn dos terminals no QG, como meio altemativo nas ligaçöes
para Maputo.

c. PESSOAL

(1) DOBTM4
A equipa do pessoal do BTm4 presente em Jnharnbane era constituida pelos

seguintes militares:
Ten Palhau - Chegou a Jnharnbane em 21 19000UT94, corn a missAo do

coordenaçäo do sistema do coniunicaçôes cia provlncia no periodo eleitoral.
1°Sarg Venâncio - Encontrava-se em Inhambane desde 190UT94. Era o técnico

do rnanutenção e já realizara a instalaçäo, nesta provincia, dos repetidores VHF do
Juhassoro e Inhanirne a do diverso equipamento radio HF e VHF. Era o Unico
elernento desta equipa que tivera contacto corn os equipamentos em uso a quo
conhecia a regiao. love urn papel decisivo na montagem veicular de equipamentos, na
manutençäo e reparaçAo do avarias.
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10 Sarg Pereira - Chegou a Inhambano em 190UT94. Iniciou a funçao do
rnonitorizaçao cia estaçäo do HF no QO em 220UT94.

1° Sarg Freitas - Chegou em 260UT94, como reforço cia equipa. Em 270UT94
rnarchou para o posto cia CWPOL do Inhanirne, onde exerceu tarefas do
rnonitorizaçao da estaçAo HF e apoio na reparaçäo e manutençäo de equipamento de
comunicaçöes.

20 Sarg Ribeiro - Chegou em 190UT94. Realizou de fomia muito positiva a
rnonitorizaçäo cia estaçäo HF no QG-htharnbane, juntamente corn o 10 Sarg Pereira.

Sold Simôes - Exerceu funçoes ern Jnharrime, juntarnente corn o 10 Sarg Freitas,
onde teve urn papel muito irnportante na reparaçäo do sistetna do energia local, na
rnanutençAo do sistema VHF e corno operador da estaçäo HF.

Os elementos do CCorn-Inhambano, instalado no Urubatt (10 5mg Soares, 1° Cabo
Martins e Sold Sousa) colaborararn corn esta equipa garantindo urna ligaçao
permanente e efectiva corn o Cornando do BTm4 - Matola.

(2) DO QG/INHAMBANE
As entidades contactadas no QGllnharnbane e corn interferãncia no desenrolar da

niss5o forarn as seguintes:
Maj Baii - Crndt cia CIVPOL.
Cap Evaristo -2° Cmdt e Oficial do Comunicaçôes cia CIVPOL.
Mr Marek - Responsável pela Technical Unit (TTJ).
Mr Edward Kufor - Coordenador eleitoral.
Mr Joseph Nimoh - FSA (Field Staff Administration).
Cap Erosa - Oficial representante do CISS (Maputo).

(3) APOIO LOGISTICO
O transporte do pessoal em serviço, nas deslocaçôes Urubalt-QG (6 kin) eram

nonnalmente realizadas na viatura do serviço do QG. No entanto, muitas vezes houve
quo recorrer a boleia em viaturas do Urubatt ou da CJVPOL, originando atrasos na
substituiçAo do pessoal e na resposta a determinadas solicitaçoes.

Jnicialrnente, todo o pessoal ficou instalado na tenda do CCom, no Unibatt. A
partir do 260UT94 forarn cedidas instalaçoes na Escola do Ferroviário (onde so
encontravam Os IEOS, próximo do QO), em Inhambane, para os militares quo so
encontravarn a trabaffiar no QO (Ten Palhau, 1° Sarg Pereira e 2° Sarg Ribeiro). Esta
soluçao nilnituizava as duficuldades do transporte refetidas. 0 Urubatt fomeceu apoio
logistico. Os militares quo estiveram em serviço em Inhanirne uicaram instalados no
posto local cia CIVPOL.

(4) SEGURAN~A
As preocupaçôes corn a segurança do pessoal foi uma constante durante todo o

perlodo. Por isso, todas as deslocaçoes erarn feitas em viaturas (ou hell) da ONU. Do
270UT94 a 31 0UT94, confonne deteiminaçAo superioi; todo o pessoal se manteve
nos seus locais do serviço ou no Urubatt.
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3. AccOES DESENVOLVIDAS

a. INFORMAçAO AOS IEOS
O primeiro contacto fbi ostabelocido corn o Cap Erosa, no TJnibatt, em 210UT94,

quo me mostrou o Piano do Cornunicaçoes Eleitoral Cv. Anexo B). Este apresonta
algumas incolTocçôes:

— A froquënoia 4527 aparoce corno canal 30 em vez do canal 4 (vorsAo correcta).
— Os canais utilizávois em VHF vadam corn a zona (o corn os ropotidores) o näo so

alteram a noito.
— Os indicativos do chamada constantes nos diagrarnas do redo nAo estAo do acordo

corn as SOP.
— Em geral, oste piano nAo respeitava as SOP eleboradas pan o porlodo eloitoral.
Este piano dostinava-so a sot aprosontado e disthbuido no briefing corn o I grupo do

IEOS, na rnanhA do dia seguinto, o quo nâo chegou a acontocer. Foi noste briefing quo
contactei o Crndt da C1VPOL. A TU planeara, ontrotanto, a atribuiçAo dos rneios do
cornunicaçôes disponivois (HF, VHF o W/T) polas ároas oloitorais.

Pot sugestAo nñnha foi marcada nina nova rouniâo corn os IEOS para fornocer
instniçOes sobro conrnnicaçôos. Quando deconia essa reuniAo, polas 201100, chogarn
do Maputo os documentos em Anoxo C o D. A informaçflo rocém-chegada
contradizia, em muitos aspoctos, o pianos anterioros o os moios radio efectivarnente
disponIveis. Prevalecou o piano do CICS, ombora so tomasso nocossário fazer acortos
o correcçôes (cf. Anoxo D).

Dada a inoxisténcia do urn documonto ünico o cornploto sobre cornunicaçôos
(ITTm), nianifostei a disponibilidado do urna equipa do pessoal do BTrn4 para
fomecer instruçöos do comunicaçôes (procodirnentos do exploraçAo, oporaØo dos
mobs, indicativos do chamada, düvidas em genii) a cada oquipa do IEOS, antos do salt
para a rospoctiva area do obsorvaçao, na manhil do dia soguinto. Esta acçâo foi
roalizada corn 17 oquipas, ontre as 07H30 o as 1 1HOO do 230UT94.

0 II grupo do IEOS rocobou dois docurnontos do cornunicaçôos (indicativos do
chamada o canals HF), no briefing, em 240UT94. Estos aprosontavam incorrocçoos.
Providonciei para quo todas as oquipas rocobessorn tarnbém o documonto do CICS
(anoxo D). Fornoci-ihos a docurnontaçAo ja corrigida e e algumas instruçoos vorbais.

Polas 171110 do mosmo dia rocobo, do Maputo, as ITTm olaboradas para o porlodo
oleitoral. Foram distribuidas as equipas do II grupo do JEOS in manhA do 250UT94,
antos do partirom para as suas areas do obsorvaçäo.

A TU providonciou quo as ITTm fossom distribuidas as oquipas do I gnipo do
IEOS (doslocadas nas areas rnais afastadas), através dos postos distxitais da CIVPOL.
Em muitos casos, osto documento so foi rocobido nos dias 27 o 280UT94.

A ligaç~o ontro as equipas do IEOS e os postos da CIVPOL ora nina cornpononte
ituportanto do sisterna do comunicaçôes oloitoral. Vorificava-so quo a gonoralidado dos
obsorvadoros (ch’is, C1VPOL o militates) näo tinha conhocimontos do cornunicaçöos
(oxploraçao o oporaçäo dos oquiparnontos).

Porante a desordorn oxistonto e a dispersAo do inforrnaçôos quo lam chogando, foi
nossa preocupaçäo inicial, o fomecirnento da informaçAo do comunicaçoos rnais
corrocta o cornpleta possIvei as oquipas do EQS quo ostavarn prestos a sair. Pretondia
so quo ostes utilizadoros, nina vez isolados om lugaros afastados dos centros,
dispusossern dos rneios o conhocirnentos necessários para ontrar om contacto via radio
(ou rneios altornativos) com outras estaçôos.

Outra componente do sistorna assontava na iigacäo: postos distritais da CIVPOL
QG/Tnharnbane-Matoia. Esta era assogurada pela redo HF, já em flincionamonto.
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b. MOMTORJZAcA0 DA REDE HF
Esto canal de cornunicaçao era vital para o sistoma do comunicaçoos oleitoral. Por

ole doveria fluir a infonnaçào recoihida polo IEOS em toda a provIncia, dosdo os
postos distritais da CIVPOL ate ao QG/Jnharnbane e dal pan Maputo (Matola).

A accäo do rnonitorizaçao da redo provincial do HF d000n7ou no QO/Inhambane
(EDR) ontro 2223000UT94 e 3117000UT94. Foi roalizada polos 10 Sarg Pereira e
2° Sarg Ribeiro. Esta accAo consisiju no rogisto, fiscalizaçao o oxecuçAo do instruçoos
corn vista a melhorar o flincionaniento da rode.

Forarn dosenvolvjdas progrossivamente as seguintes acçôes:
— Fazer corn quo todas as ostaçOes utilizassem 56 os canals atribuidos. Foi atingido

em 230UT94.
— Mantor a ligaçäo pormanontornonto (dia e noite), corn todas as estaçöos no

rnesrno canal, fazondo chamadas periódicas o inopinadas pela EDR. Solicitei o
onvio do uma MSG nosso sontido polo Crndt da CIVPOL (Anexo F). Efoctivo a
partir do 260UT94, ornbora corn faihas do propagaçAo duranto a noito.

— UtilizaçAo dos canals altomativos o rnudança do canal a ordom da EDR.
Charnada o escuta das ostaçôos HF rnóvois. Comoçou orn 250UT94.

— Tentativas do contacto corn PF7 (Dombo). Forarn consoguidos contactos
osporádicos através do P11 (Inhassoro).

Doflciencias graves (do oporaçAo o faihas do onorgia) aponas forarn dotoctadas na
ostaçAo do Inharrimo. A doslocaçAo para osta do dois militaros do BTm4, em
2712000UT94, permitlu rosolvor oflcazmento ostos problomas.

A redo HF funcionou sern problomas a partir do 260UT94. 0 tráfogo (mais
intonso nos dias 28, 29 o 300UT94) foi escoado normahnonto duranto o horârio
diumo.

Houvo quatro ostaçôos rnóvois HF (nurn total do 12) quo nunca comunicaram.
Duas delas aprosontavarn avaria no equiparnonto, sO dotoctada após a doslocaçao para
o torrono. Em goral, as oquipas 56 so proocupararn em comunicar nos dias das oleiçôos
(ignorando as instruçoes recobidas), quando ja so encontravam nas areas do
obsorvacao o nAo ora possIvol efectuar reparaçôos. Constatoi quo as oquipas corn HF
mOvel o quo näo cornunicararn orarn constituidas por elomontos da CTVPOL e
obsorvadoros civis, os quals näo tinharn cornparocido nos briefings do cornunicaçoos.

Para o estabolocimonto da ligaçäo corn Dombo foram roalizadas várias tontativas
utilizando rnoios HF do Urubaft. Tambérn foi solicitada a intervençao do
QG/CIVPOL-Bofra (pois Dombo portenco a Regiilo Central) (v. Anexo (3). Nonhum
desks contactos rosultou. No ontanto, foi verificadc, quo as estaçôos cia provIncia do
Manica (mcmi Dombe), por vozos utilizavam canals rnuito diferontos dos ostabolocidos
mis SOP (Cli 37, 41, 47), o quo dificultava a nossa tarofa.

c. MANUTENçA0
Uma patio significativa do oquiparnento do cornunicaçoos (ropotidoros VHF, VHF

rnóvois, HF rnóvois o uixos) fora instalado por olornontos do BTrn4 em datas
anterioros. Nosto porlodo oloitoral forarn essencialinento roalizadas a instalaçao do
rnoios VHF e HF om viaturas, a rnedida quo os rnesrnos iam chegando do Maputo.
Rofira-so quo quer os rnoios radio, quor as viaturas forarn chogando corn atrasos
obrigando a quo a instalaçao tivesso do sor foita rapidarnento, para quo os JEOS
pudossorn dispor atornpadarnonto dos meios necossários para oxorcororn a sua niissâo.
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Tomos a considorar as seguintos acçöos desonvolvidas polo pessoal do BTm4, nosta
area:

— Jnstalaçäo do moios VHF o FIF em viaturas.
— Elovaçäo do ropotidor VHF no QGllnhambane.
— Reparaçäo do sistema do fomocimento do enorgia (geradores e baterias) em

Jnharrhne.
- Distribuiçäo do oquipamontos VHF (mével o WIT) nos postos da C1VPOL do

Inhassoro o Vilankulos.
— Vorificaçâo o roparaçâo no local do oquipamontos: HF fixo em Massinga e

hiharrime, repotidor VHF em Inhan-imo, equipamontos móvois em Panda e
Zavala.

— Tosto o vorificaçäo da situaçAo do comunicaçöos duranto as deslocaçöes aos
postos da CIVPOL o em contactos corn equipas do IEOS.

d. TESTES DE C0MuNICAçOES
Nas deslocaçôos efectuadas aos postos da C1VPOL, foram roalizadas as seguintos

acçöos do vorificaçäo:
— Funcionamonto da estaçäo HF (consulta dos rogistos do oxploraçAo).
— Funcionamento do oquipamonto HF o VHF.
— Testes do propagaçäo dos mobs VHF.
Assim, foram dotectadas as soguintos faihas, quo contradizom a dooumontaçAo

distiibuida (do CICS o flTm):
— 0 ropotidor VHF, em Inhassoro, ostava programado no Cli 12 o näo Ch 11,

como fora divulgado.
— Näo existia ropotidor VHF om Massinga.
— Alcancos dos meios VHF (móvol o WIT) muito mais curtos do quo o planeado.
Os testes das condiçôes do propagaçäo VHF foram roalizados com o Motorola GP

300 (WIT), a parlir do posiçôes no solo, do viatura om movimonto o do holi. A soguir
indicam-so os rosultados alcançados nas divorsas localidados.

Inharrime (Ch 11): ConvorsaçAo em boas condiçöos diurante 10 km, ao longo da
ostrada hiharrimo-Inhambano, a partir do viatura em movimonto.

Homoine (Cli 12): ConvorsaçAo (ombora corn intorrupçôes) duranto 4 km ao longo
da ostrada para Inhambano.

Massinga (Ch 16 e Ch 7): ConvorsaçAo nos dois canais e em boas condiçôes,
aponas dontro da localidado (2-3 1cm).

Vilankulos (Ch 16):
Convorsaçäo om boas condiçöos a partir da Assombloia do voto situada na llha

do Benguenia (20 km).
Recepcäo boa (nAo omissäo), a partir de holi sobro Inhassoro (50 1cm).
Convorsaçäo corn sinais bons a partir do lou sobro os postos oloitorais do

Quovono (20 krn) o C1iipanzano (30 1cm), ambos a Sul da Ponta do S. Sebastiäo. A
partir do solo nâo havia qualquor sinai.
Inhassoro (Cli 12): Convorsaçäo em boas condiçôos a partir do local do votaçAo na

liha do Bazaruto (25 1cm). Ch 11 som sinais.
Inhambane (Cli 4):

Rocopçäo (ombora dificil) na Ponta cia Lingalinga (10 1cm). Emissäo so possIvol
a partir do holi.

Rocopcäo boa na flha do Inhambano (6 km). Emissäo sO possIvol a partir do holi.
No aoroporto (3 km), ao nivol do solo so fob possivol a rocopçâo. No ontanto, a

2-3 metros acima (em hell), já era possivol a convorsaçäo em boas condiçôos.
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Da cidade do Maxixo (5 km) a ligaçAo era boa.
Havia várias zonas cia cidade qua Mo cram cobertas polo ropotidor.

Do urn modo geral, vorificon-so quo as cornunicaçoes VHF só flincionavam
tigorosarnonte em linha do vista. As frequências utilizacias estäo prOxirnas dos 150
MHz. 0 facto do Mo existirern olevaçOes de realco nesta rcgiAo o questOes
rclacionarjas corn a sogurança dos locals do instalaçao dos ropetidores perturbaram
significativamente o sucosso das ligaçôos VHF. A situaçao tomava-se mais dificil
quando havia equipas do obsorvadores enviadas corn ~.11W móvol a mais do 100 km cia
base.

Na ciclade do Inhambane, o problema era agravado palo facto do o ropetidor so
oncontrar na zona baixa da cidade (tethado do edificio do QO) a sorvir urn grande
ntrnoro do utilizadoros. A nossa proposta do transfoiir o repotidor para urn local mais
elevado da cidade, em 260UT94, nfto foi acoito pela TU, tendo optado por elovar a
antona no mosmo local. Verificou-se quo esta soluçAo (clevaçao do 5 mts) Mo trouxo
moihorias.

0. PLANEAMENTO E COORDENAçA0
4Th Inicialmonto verificava-so a inoxisténcia do uma autoridado para as comunicaçoes,

no QG em Jnhambane. Os assuntos do comunicaçöes eram tratados pela TU, polo
Cap. Erosa (chegado do Maputo alguns dias antos), CIVPOL, Coordenador Eleitoral o
FSA. Intorferéncias mütuas eram frequontos.

Os pianos onianados do CICS para a TU doparavam corn a faita do meios (radios o
viaturas) a apresontavam incorrocçoos. Muitos radios sO chegaram (o foram
distribuidos) nos dias 26 a 27, quando os IEOS já so encontravarn nas rospectivas
areas eloitorais.

Postoriormonte constatoi qua ostes pianos ignoravarn a ospocificidado das condiçôes
locals do propagaçAo a o facto do os alcancos dos moios VHF sorom muito inferioros
aos previstos teoiicamento.

Quando cheguol, a operaçäo oloitoral já tinha comoçado (com a prosença dos 11305
em Irihambano o a sua partida para as areas oloitorais). 0 planoamento do
cornunicaçOes, ostabolocido om Maputo, dornorava a chogar 0 05 meios tambérn.

A nossa tarofa inicial consistiu om garantir quo a infonnaçAo do comunicaçôos mais
correcta o oquipamontos operacionais chogassom as equipas do obsorvadoros quo
estavarn prestos a sair para as zonas mais afastadas. Para isso, tivomos do rounir e
seleccionar os dados qua so encontravarn dispersos polas entidades referidas acitna.

Depois procurámos aperfoiçoar o sistoma do cornunicaçoes. A partir do 25OUT94,
ja todos os assuntos do comunicaçôos eram coordonados por its, em colaboraçAo
corn a TU o a CIVPOL. Nesta faso forarn realizadas reparaçôes e corrocçöos nos
equipamentos instalados. Continuou-so a instalaçilo a distribuiçAo do equiparnontos o
cia documentaçao mais rocento, a medida quo jam chogando.

Finalmente roalizámos a verificaçao do flincionamonto dos meios instalados,
efectuaram-so as correcçöos necossárias o possIveis a tostámos as comunicaçoes a
nivel local.

A coordonaçao corn o Coniando do BTm4, na Matola, estovo sempro prosento em
toda a actuaç~o cia nossa equipa. Diariamonto era enviada uma rolaçao das actividados
roalizadas ou previstas.
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4. CONCLUSOES

a. RESULTADOS
A intorvonçAo da oquipa do BTm4 no sistorna do comunicaçöes oloitoral, na

provIncia do Inhambano, tove urn saldo altarnonte positivo, nas seguintos areas:
— ContralizaçAo o coordenaçäo dos assuntos do cornunicaçöes, permitindo corrigir

orros o contradiçöes obsorvados na docurnentaçAo fomocida, antes do osta chegar
aos utilizadores o procurando mininfizar el-ms do organizaçao e planoamento.

— Funcionarnonto cia rode HF provincial, através das acçöos do rnonitorizaçäo,
colaboraçâo na exploraçäo e rnanutonçäo dos rnoios.

— Meihoijas nas redos VHF, através do osciarecimontos aos utilizadores, cia
distribuiçao do oquiparnentos o manutonçäo dos repetidores.

Refira-so quo a acçAo dos dois militares do BTrn4 orn Jnharrirno (1° Sarg Freitas o
Sold Sirnöes) foi onaltocida polo Crndt local cia CIYPOL e reprosontanto do
Coordenador Eloitoral. Em Jnhambano, twnbérn forarn rocobidas manifestaçôes do
roconhociniento e do actuaçäo positiva dos militares do BTrn4, por parto do olornontos
cia C1VPOL o dos TEOS.

b. DIFICULDADES
Entro os principals problornas obsorvados no docorrer cia operaçAo o quo torAo

clificultado o fhncionarnonto orn plono do sistorna do cornunicaçflos dostacamos:
— A disporsAo inicial dos assuntos do comunicaçOes por ontro divorsas ontidades no

QG/lnharnbano.
— Fallias no planearnonto o distribuiçäo dos oquipamontos: as condiçôos locals do

propagaçâo o caracterIsticas do terrono toräo sido ignoraclas; os equipamentos
radio chogararn tardo; os mobs HF móvol ostavam em quantidado roduzida.

— Os rneios VHF utilizados revelararn-se pouco eficiontos, devido ao sou curto
alcanco.

— A inoxporiência do oporaçâo por alguns utilizadoros (IEOS o C1VPOL) tarnbérn
era urn facto. Acrosconte-so quo muitos TEOS nAo ostivoram presontos nos
briefings sobro cornunicaçôos nern so proocupararn em cornunicar ate a data das
eloiçôos.

No entanto, dos problernas e doficiências sentidos corn as cornunicaçöes no pedodo
oleitoral, nâo resultararn projuizos para o docorror das operaçôos.
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c0NSIDERAcOES FINAlS

Pelo exposto acinia, verificamos que o desempenho da equipa do BTm4 na
coordenacäo, manutençAo e accionamento do sistema de comunicaçöes eleitoral, na
provincia de Inhambane, resultou de fomm positiva.

No entanto, melhores resultados teriam sido possiveis no caso de a nossa
intervençAo ter comecado em data anterior (urna semana mais cedo). Era essencial o
conhecimento prãvio dos equipamentos, dos locals e uma intervençAo atempada na
organizaçäo e planeamento do sistema de comunicaçoes.

As caractedsticas locals de propagaç5o apontam para a utllizaçAo de unidades HF
moveis em todas as areas eleitorais afastadas de mais de 20 km dos postos da
C1VPOL~ de forma a manter uma ligaçAo pemianente e efectiva corn todas as equipas
demos.

Refira-se que toda a operaçäo dccoffeu scm incidentes. As situaçöes de emergência
surgidas (acidentes gem gravidade corn os TEOS) forarn comunicadas ateinpadarnente.

A situaçäo social manteve-se sempre calma, num clirna de normalidade, em toda a
provIncia.

Matola, 6 de Novembro de 1994.

0 OFICIAL DE coMuNlcAçOEs

Alberto Cabreiro Palhau
Ten Tm (Eng°)
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